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ANLEITUNG FÜR DEN SICHEREN GEBRAUCH

Player zu vermeiden oder nicht zu riskieren, dass 

noch Feuchtigkeit ausgesetzt werden, tauchen  
Sie es niemals in Flüssigkeit ein. Reinigen Sie das 
Gerät mit einem trockenen, weichen Tuch. Wenn 

der Stromversorgung getrennt werden.

Bitte verwenden Sie keine Lösungsmittel, Chloride 
oder chemischen Reinigungsmittel. Der Yoto Player 
ist nicht wasserundurchlässig.

laden Sie es nicht in der Nähe von Heizkörpern 

0°C/32°F und 35°C/95°F ausgelegt. Durch die 

 

(separat erhältlich).

 

Die physischen Elemente des Produkts können 
nicht vor Ort gewartet werden. Dieses Spielzeug 

treten kann und es nicht geknickt wird. Dieses 

nicht mit leitenden Metallgegenständen in Kontakt 

und stellen Sie sicher, dass der Netzadapter 
jederzeit zugänglich ist, um das Gerät von der 
Stromversorgung trennen zu können.

INFORMATIONEN ZUR EINHALTUNG 
GESETZLICHER VORSCHRIFTEN

Europäische Union sowie die RoHS-Verordnung  

 
 

alle elektronischen und elektrischen Produkte  

am Ende seiner Nutzungsdauer dem nächsten 
 

Regelungen gelten.

CE- und UKCA-Erklärung: Yoto Limited erklärt, dass 
der Yoto Player (3. Generation) mit der Richtlinie 

 

ESPAÑOL
IMPORTANTE: GUARDE ESTA 
INFORMACIÓN PARA FUTURAS 
CONSULTAS.

 ADVERTENCIA: No apto para niños menores  

cargador puede causar descargas eléctricas. 

dispositivos médicos implantados.

 
 

 
duerman con el reproductor Yoto Player en la  

 
 

no son juguetes. El uso de estos productos por 
 

total de adultos.

Se recomienda utilizar el reproductor Yoto Player 

1A con un puerto 
:

 

INSTRUCCIONES PARA UN USO SEGURO

 
 

reparado.

 

encontrar en yotoplay.com), seguir las siguientes 
recomendaciones:

No exponer al agua ni a la humedad mientras  
 

con un paño suave y seco; si esto no elimina l 
 

 
Player antes de limpiarlo.

 
 

 

 
de entre 0°C/32°F y 35°C/95°F; si no se cumplen 

 
de temperaturas para un almacenamiento seguro 

-40°C/-40°F y 60°C/140°F.

en la unidad. Se recomienda comprar una Yoto 
Adventure Jacket para el reproductor Yoto Player 

 
(se vende por separado). 

No manipular los tornillos ni desmontar ninguna 

producto no pueden repararse in situ. Este juguete 

 

conductores de metal. Desconectar durante 
tormentas eléctricas o si va a permanecer sin 
usarse durante largos periodos de tiempo y 

principal esté siempre al alcance para desconectar 

INFORMACIÓN SOBRE EL CUMPLIMIENTO  
DE LA NORMATIVA

El reproductor Yoto Player cumple con todas  
las disposiciones relevantes de la directiva RUSP 

 
Reino Unido.

 
al centro de reciclaje de residuos domésticos  

alternativas. 

cumple con la directiva 2014/53/UE y las 

 

non sia calpestato o schiacciato. Posizionare 

durante l’utilizzo e non metterlo a contatto con 
oggetti metallici conduttivi. Scollegare il prodotto 

caso di inutilizzo per periodi prolungati di tempo 
e accertarsi che l’adattatore della spina elettrica 
sia a portata di mano per scollegare prontamente 
l’attrezzatura.

INFORMAZIONI SULLA CONFORMITÀ ALLE 
NORMATIVE

contenute nella direttiva RoHS dell’Unione Europea 
e nel regolamento RoHS per il Regno Unito.

Dichiarazione RAEE per l’Unione Europea e il 
Regno Unito: come tutti i prodotti elettrici ed 
elettronici, Yoto Player non dev’essere smaltito  

più vicino al termine della sua vita utile. Altre 
giurisdizioni possono prevedere l’applicazione  
di disposizioni alternative.

Dichiarazione CE e UKCA: Yoto Limited dichiara 

Direttiva 2014/53/UE e ai regolamenti 2017 sulle 
apparecchiature radio. Il testo completo delle 

 

DEUTSCH
WICHTIG: BITTE BEWAHREN SIE DIESE 
INFORMATIONEN AUF, UM SPÄTER GGF. 
DARAUF ZURÜCKGREIFEN ZU KÖNNEN.

 

Falsche Verwendung des Ladegeräts kann zu 

 WARNUNG: Der Yoto Player enthält 
unzugängliche Hochleistungsmagnete, die 
Herzschrittmacher und andere implantierte 

Kinder nicht mit dem Yoto Player in ihrem Bett 

Spielzeug. Die Verwendung dieser Produkte durch 

 

Adapter mit mindestens 5V 1A und einen  

 



ENGLISH
IMPORTANT: PLEASE RETAIN THIS
INFORMATION FOR FUTURE REFERENCE

WARNING:

Long Cord. Strangulation hazard.

.

pacemakers and other implanted medical devices.

children do not sleep with the Yoto Player in their 

It is recommended the Yoto Player is used with 

which has a minimum 5V 1A power adapter 

INSTRUCTION FOR SAFE USE

Do not expose it to water or moisture whilst in 

Please do not use solvents, chlorides or chemical
cleaning agents. Yoto Player is not splash or 

ventilated environment and ventilation openings 

or placing it in direct sunlight. The Yoto Player is 

is -40°C/-40°F to 60°C/140°F.

Take care whilst handling to avoid mechanical 
damage to the unit. It is recommended to purchase 

Do not tamper with screws or dismantle the 

put in contact with conductive metal items. Unplug 

REGULATORY COMPLIANCE INFORMATION

The Yoto Player complies with the relevant 

In common with all Electronic and Electrical 

the nearest household waste recycling centre at 

may apply in other jurisdictions. 

CE & UKCA Statement: Yoto Limited declares that 
the Yoto Player (3rd Generation) is in compliance 
with Directive 2014/53/EU and the Radio 

The maximum RF Output Power
Bluetooth 2402-2480 MHz 1.39dBm
WIFI 2412MHz-2472MHz 18.51dBm
NFC 13.56MHz /

FCC Warning: This device complies with Part 15 

undesired operation.

to radio communications. However, there is no 

– Reorient or relocate the receiving antenna.

and receiver.

is connected.
– Consult the dealer or an experienced radio/TV 

FCC RF Exposure Warning Statements:

and operated with minimum distance 20cm 

FCC Representative:
TianHeng Consulting, LLC, 392 Andover Street, 
Wilmington, MA 01887, United States 
Phone: +1-617- 997-4010

IC Warning: This device contains licence-exempt 
transmitter(s)/receiver(s) that comply with 
Innovation, Science and Economic Development 

L’émetteur/récepteur exempt de licence contenu 

CNR d’Innovation, Sciences et Développement 

radio exempts de licence. L’exploitation est 
autorisée aux deux conditions suivantes :

et (2) l’utilisateur de l’appareil doit accepter 

This Class [B] digital complies with Canadian 
ICES- 003. 

et utilisé avec une distance minimale de 20cm 
entre le radiateur et le corps. 

IC Representative:
Tianheng Consulting Inc. 130 Terence Matthews 
Cres, Suite C2, Kanata, ON K2M 0J1, Canada, 
Phone: +1 (613) 220-8490

FRANÇAIS
IMPORTANT : CONSERVER CES
INFORMATIONS POUR LES CONSULTER
ULTÉRIEUREMENT.

AVERTISSEMENT : Ne convient pas aux 

usage du chargeur peut entraîner une décharge 

AVERTISSEMENT : Le Yoto Player contient 

le Yoto Player dans leur lit ou ne recouvrent pas 

sont pas des jouets ; l’utilisation de ces produits 

étroite des adultes.

Il est recommandé d’utiliser le Yoto Player avec 

d’alimentation pour jouets avec un adaptateur 
d’au moins 5V 1A et un port USB-A portant 

INSTRUCTIONS POUR UNE UTILISATION 
SÉCURISÉE

d’alimentation est endommagé et le cas échéant, 

endommagement du Yoto Player ou toute 
annulation de votre garantie sur le produit

les consignes suivantes :

Ne pas utiliser des solvants, des chlorures ou 

chaleur et éviter de charger l’appareil près de 
radiateurs ou de le placer en plein soleil. Le Yoto 

entre 0°C/32°F et 35°C/95°F pour éviter tout 
dommage. La température de stockage sécurisée 
du Yoto Player est comprise entre -40°C/-40°F 
et 60°C/140°F.

d’acheter une housse Adventure Jacket pour 

les chocs et chutes (vendue séparément). 

Ne pas ouvrir le produit au niveau des vis, ni le 

d’explosion en cas de remplacement par une 

de marcher dessus ou de le coincer. Ce produit 

de son utilisation et ne doit pas entrer en contact 

INFORMATIONS SUR LA CONFORMITÉ 
RÉGLEMENTAIRE

Déclaration CE et UKCA: Yoto Limited déclare 
ème

ITALIANO
IMPORTANTE: SI PREGA DI CONSERVARE
QUESTE INFORMAZIONI PER FUTURI
RIFERIMENTI.

strangolamento.

L’utilizzo scorretto del caricatore può causare 
scosse elettriche.

surriscaldamento.

impiantati. 

Yoto Player nel letto né coprano il prodotto in 

diretta di un adulto.

Si raccomanda si utilizzare Yoto Player con un 

adatto ai giocattoli e munito di adattatore di 
potenza da minimo 5V 1A con porta USB-A 

ISTRUZIONI PER UN UTILIZZO SICURO

prodotto e nel relativo alimentatore; in presenza 

completata.

Player o per evitare il rischio di invalidare la 

rispettare le seguenti indicazioni:

o dall’alimentatore prima di eseguire l’intervento 
di pulizia. 

Si prega di non utilizzare solventi, solventi clorurti o 

e non coprire le aperture di ventilazione. Non 

l’esposizione alla luce diretta del sole. Yoto Player 

danneggiarsi. La gamma di temperatura per lo 
stoccaggio sicuro di Yoto Player è compresa tra 
-40°C/-40°F e 60°C/140°F.

Prestare attenzione nel maneggiarlo, onde evitare 

per proteggere Yoto Player in caso di caduta o 
urti (venduto a parte). 

Non manomettere le viti o smontare il prodotto in 

di tipo errato.

yotoplay.com



ENGLISH
IMPORTANT: PLEASE RETAIN THIS 
INFORMATION FOR FUTURE REFERENCE

 WARNING:  
 

Long Cord. Strangulation hazard.

 

.

pacemakers and other implanted medical devices.

children do not sleep with the Yoto Player in their 

It is recommended the Yoto Player is used with  

which has a minimum 5V 1A power adapter  

INSTRUCTION FOR SAFE USE

 

 

Do not expose it to water or moisture whilst in 
 
 

 

Please do not use solvents, chlorides or chemical 
cleaning agents. Yoto Player is not splash or  

ventilated environment and ventilation openings 

or placing it in direct sunlight. The Yoto Player is 

 
 

is -40°C/-40°F to 60°C/140°F.

Take care whilst handling to avoid mechanical 
damage to the unit. It is recommended to purchase 

Do not tamper with screws or dismantle the 

 

put in contact with conductive metal items. Unplug 

REGULATORY COMPLIANCE INFORMATION

The Yoto Player complies with the relevant 

In common with all Electronic and Electrical 

the nearest household waste recycling centre at 

may apply in other jurisdictions. 

CE & UKCA Statement: Yoto Limited declares that 
the Yoto Player (3rd Generation) is in compliance 
with Directive 2014/53/EU and the Radio 

The maximum RF Output Power
Bluetooth 2402-2480 MHz 1.39dBm
WIFI 2412MHz-2472MHz 18.51dBm
NFC 13.56MHz /

FCC Warning: This device complies with Part 15 

undesired operation.

to radio communications. However, there is no 

– Reorient or relocate the receiving antenna.

and receiver.

is connected.
– Consult the dealer or an experienced radio/TV 

FCC RF Exposure Warning Statements:

and operated with minimum distance 20cm 

FCC Representative:
TianHeng Consulting, LLC, 392 Andover Street, 
Wilmington, MA 01887, United States 
Phone: +1-617- 997-4010

IC Warning: This device contains licence-exempt 
transmitter(s)/receiver(s) that comply with 
Innovation, Science and Economic Development 

L’émetteur/récepteur exempt de licence contenu 

CNR d’Innovation, Sciences et Développement 

radio exempts de licence. L’exploitation est 
autorisée aux deux conditions suivantes :

et (2) l’utilisateur de l’appareil doit accepter 

This Class [B] digital complies with Canadian 
ICES- 003. 

et utilisé avec une distance minimale de 20cm 
entre le radiateur et le corps. 

IC Representative:
Tianheng Consulting Inc. 130 Terence Matthews 
Cres, Suite C2, Kanata, ON K2M 0J1, Canada, 
Phone: +1 (613) 220-8490

FRANÇAIS
IMPORTANT : CONSERVER CES
INFORMATIONS POUR LES CONSULTER
ULTÉRIEUREMENT.

AVERTISSEMENT : Ne convient pas aux 

usage du chargeur peut entraîner une décharge 

AVERTISSEMENT : Le Yoto Player contient 

le Yoto Player dans leur lit ou ne recouvrent pas 

sont pas des jouets ; l’utilisation de ces produits 

étroite des adultes.

Il est recommandé d’utiliser le Yoto Player avec 

d’alimentation pour jouets avec un adaptateur 
d’au moins 5V 1A et un port USB-A portant 

INSTRUCTIONS POUR UNE UTILISATION 
SÉCURISÉE

d’alimentation est endommagé et le cas échéant, 

endommagement du Yoto Player ou toute 
annulation de votre garantie sur le produit

les consignes suivantes :

Ne pas utiliser des solvants, des chlorures ou 

chaleur et éviter de charger l’appareil près de 
radiateurs ou de le placer en plein soleil. Le Yoto 

entre 0°C/32°F et 35°C/95°F pour éviter tout 
dommage. La température de stockage sécurisée 
du Yoto Player est comprise entre -40°C/-40°F 
et 60°C/140°F.

d’acheter une housse Adventure Jacket pour 

les chocs et chutes (vendue séparément). 

Ne pas ouvrir le produit au niveau des vis, ni le 

d’explosion en cas de remplacement par une 

de marcher dessus ou de le coincer. Ce produit 

de son utilisation et ne doit pas entrer en contact 

INFORMATIONS SUR LA CONFORMITÉ 
RÉGLEMENTAIRE

Déclaration CE et UKCA: Yoto Limited déclare 
ème

ITALIANO
IMPORTANTE: SI PREGA DI CONSERVARE
QUESTE INFORMAZIONI PER FUTURI
RIFERIMENTI.

strangolamento.

L’utilizzo scorretto del caricatore può causare 
scosse elettriche.

surriscaldamento.

impiantati. 

Yoto Player nel letto né coprano il prodotto in 

diretta di un adulto.

Si raccomanda si utilizzare Yoto Player con un 

adatto ai giocattoli e munito di adattatore di 
potenza da minimo 5V 1A con porta USB-A 

ISTRUZIONI PER UN UTILIZZO SICURO

prodotto e nel relativo alimentatore; in presenza 

completata.

Player o per evitare il rischio di invalidare la 

rispettare le seguenti indicazioni:

o dall’alimentatore prima di eseguire l’intervento 
di pulizia. 

Si prega di non utilizzare solventi, solventi clorurti o 

e non coprire le aperture di ventilazione. Non 

l’esposizione alla luce diretta del sole. Yoto Player 

danneggiarsi. La gamma di temperatura per lo 
stoccaggio sicuro di Yoto Player è compresa tra 
-40°C/-40°F e 60°C/140°F.

Prestare attenzione nel maneggiarlo, onde evitare 

per proteggere Yoto Player in caso di caduta o 
urti (venduto a parte). 

Non manomettere le viti o smontare il prodotto in 

di tipo errato.

yotoplay.com



ENGLISH
IMPORTANT: PLEASE RETAIN THIS 
INFORMATION FOR FUTURE REFERENCE

 WARNING:  
 

Long Cord. Strangulation hazard.

 

.

pacemakers and other implanted medical devices.

children do not sleep with the Yoto Player in their 

It is recommended the Yoto Player is used with  

which has a minimum 5V 1A power adapter  

 

INSTRUCTION FOR SAFE USE

 

 

Do not expose it to water or moisture whilst in 
 
 

 

Please do not use solvents, chlorides or chemical 
cleaning agents. Yoto Player is not splash or  

ventilated environment and ventilation openings 

or placing it in direct sunlight. The Yoto Player is 

 
 

is -40°C/-40°F to 60°C/140°F.

Take care whilst handling to avoid mechanical 
damage to the unit. It is recommended to purchase 

Do not tamper with screws or dismantle the 

 

put in contact with conductive metal items. Unplug 

REGULATORY COMPLIANCE INFORMATION

The Yoto Player complies with the relevant 

 
In common with all Electronic and Electrical 

the nearest household waste recycling centre at 

may apply in other jurisdictions. 

CE & UKCA Statement: Yoto Limited declares that 
the Yoto Player (3rd Generation) is in compliance 
with Directive 2014/53/EU and the Radio 

 

 

The maximum RF Output Power
Bluetooth 2402-2480 MHz 1.39dBm
WIFI 2412MHz-2472MHz 18.51dBm
NFC 13.56MHz /

FCC Warning: This device complies with Part 15 

undesired operation.

to radio communications. However, there is no 

–  Reorient or relocate the receiving antenna.

and receiver.
 

 
is connected.

–  Consult the dealer or an experienced radio/TV 

 

FCC RF Exposure Warning Statements: 

 
and operated with minimum distance 20cm 

FCC Representative: 
TianHeng Consulting, LLC, 392 Andover Street, 
Wilmington, MA 01887, United States  
Phone: +1-617- 997-4010

IC Warning: This device contains licence-exempt 
transmitter(s)/receiver(s) that comply with 
Innovation, Science and Economic Development 

 
 

L’émetteur/récepteur exempt de licence contenu 

CNR d’Innovation, Sciences et Développement 

radio exempts de licence. L’exploitation est 
autorisée aux deux conditions suivantes : 

et (2) l’utilisateur de l’appareil doit accepter 

This Class [B] digital complies with Canadian 
ICES- 003. 

 
 

 
 

 

 
 

et utilisé avec une distance minimale de 20cm  
entre le radiateur et le corps. 

IC Representative: 
Tianheng Consulting Inc. 130 Terence Matthews 
Cres, Suite C2, Kanata, ON K2M 0J1, Canada, 
Phone: +1 (613) 220-8490

FRANÇAIS
IMPORTANT : CONSERVER CES 
INFORMATIONS POUR LES CONSULTER 
ULTÉRIEUREMENT.

 AVERTISSEMENT : Ne convient pas aux 

usage du chargeur peut entraîner une décharge 

 

 AVERTISSEMENT : Le Yoto Player contient 

le Yoto Player dans leur lit ou ne recouvrent pas 

sont pas des jouets ; l’utilisation de ces produits 

étroite des adultes.

Il est recommandé d’utiliser le Yoto Player avec  

d’alimentation pour jouets avec un adaptateur  
d’au moins 5V 1A et un port USB-A portant  

 

INSTRUCTIONS POUR UNE UTILISATION 
SÉCURISÉE

d’alimentation est endommagé et le cas échéant, 

endommagement du Yoto Player ou toute 
annulation de votre garantie sur le produit 

 
les consignes suivantes :

 

Ne pas utiliser des solvants, des chlorures ou 

chaleur et éviter de charger l’appareil près de 
radiateurs ou de le placer en plein soleil. Le Yoto 

 

entre 0°C/32°F et 35°C/95°F pour éviter tout 
dommage. La température de stockage sécurisée 
du Yoto Player est comprise entre -40°C/-40°F  
et 60°C/140°F.

d’acheter une housse Adventure Jacket pour  
 

les chocs et chutes (vendue séparément). 

Ne pas ouvrir le produit au niveau des vis, ni le 

 

d’explosion en cas de remplacement par une 

 
de marcher dessus ou de le coincer. Ce produit 

de son utilisation et ne doit pas entrer en contact  

INFORMATIONS SUR LA CONFORMITÉ 
RÉGLEMENTAIRE

 

Déclaration CE et UKCA: Yoto Limited déclare 
ème

ITALIANO
IMPORTANTE: SI PREGA DI CONSERVARE 
QUESTE INFORMAZIONI PER FUTURI 
RIFERIMENTI.

strangolamento.

L’utilizzo scorretto del caricatore può causare 
scosse elettriche.

surriscaldamento.

impiantati. 

 
Yoto Player nel letto né coprano il prodotto in 

diretta di un adulto.

Si raccomanda si utilizzare Yoto Player con un 

adatto ai giocattoli e munito di adattatore di 
potenza da minimo 5V 1A con porta USB-A 

 

ISTRUZIONI PER UN UTILIZZO SICURO

prodotto e nel relativo alimentatore; in presenza 

completata.

Player o per evitare il rischio di invalidare la 

rispettare le seguenti indicazioni:

o dall’alimentatore prima di eseguire l’intervento 
di pulizia. 

Si prega di non utilizzare solventi, solventi clorurti o 

 
e non coprire le aperture di ventilazione. Non 

l’esposizione alla luce diretta del sole. Yoto Player  

danneggiarsi. La gamma di temperatura per lo 
stoccaggio sicuro di Yoto Player è compresa tra 
-40°C/-40°F e 60°C/140°F.

Prestare attenzione nel maneggiarlo, onde evitare 

 
per proteggere Yoto Player in caso di caduta o  
urti (venduto a parte). 

Non manomettere le viti o smontare il prodotto in 

di tipo errato.

yotoplay.com



ENGLISH
IMPORTANT: PLEASE RETAIN THIS 
INFORMATION FOR FUTURE REFERENCE

 WARNING:  
 

Long Cord. Strangulation hazard.

 

.

pacemakers and other implanted medical devices.

children do not sleep with the Yoto Player in their 

It is recommended the Yoto Player is used with  

which has a minimum 5V 1A power adapter  

 

INSTRUCTION FOR SAFE USE

 

 

Do not expose it to water or moisture whilst in 
 
 

 

Please do not use solvents, chlorides or chemical 
cleaning agents. Yoto Player is not splash or  

ventilated environment and ventilation openings 

or placing it in direct sunlight. The Yoto Player is 

 
 

is -40°C/-40°F to 60°C/140°F.

Take care whilst handling to avoid mechanical 
damage to the unit. It is recommended to purchase 

Do not tamper with screws or dismantle the 

 

put in contact with conductive metal items. Unplug 

REGULATORY COMPLIANCE INFORMATION

The Yoto Player complies with the relevant 

 
In common with all Electronic and Electrical 

the nearest household waste recycling centre at 

may apply in other jurisdictions. 

CE & UKCA Statement: Yoto Limited declares that 
the Yoto Player (3rd Generation) is in compliance 
with Directive 2014/53/EU and the Radio 

 

 

The maximum RF Output Power
Bluetooth 2402-2480 MHz 1.39dBm
WIFI 2412MHz-2472MHz 18.51dBm
NFC 13.56MHz /

FCC Warning: This device complies with Part 15 

undesired operation.

to radio communications. However, there is no 

–  Reorient or relocate the receiving antenna.

and receiver.
 

 
is connected.

–  Consult the dealer or an experienced radio/TV 

 

FCC RF Exposure Warning Statements: 

 
and operated with minimum distance 20cm 

FCC Representative: 
TianHeng Consulting, LLC, 392 Andover Street, 
Wilmington, MA 01887, United States  
Phone: +1-617- 997-4010

IC Warning: This device contains licence-exempt 
transmitter(s)/receiver(s) that comply with 
Innovation, Science and Economic Development 

 
 

L’émetteur/récepteur exempt de licence contenu 

CNR d’Innovation, Sciences et Développement 

radio exempts de licence. L’exploitation est 
autorisée aux deux conditions suivantes : 

et (2) l’utilisateur de l’appareil doit accepter 

This Class [B] digital complies with Canadian 
ICES- 003. 

 
 

 
 

 

 
 

et utilisé avec une distance minimale de 20cm  
entre le radiateur et le corps. 

IC Representative: 
Tianheng Consulting Inc. 130 Terence Matthews 
Cres, Suite C2, Kanata, ON K2M 0J1, Canada, 
Phone: +1 (613) 220-8490

FRANÇAIS
IMPORTANT : CONSERVER CES 
INFORMATIONS POUR LES CONSULTER 
ULTÉRIEUREMENT.

 AVERTISSEMENT : Ne convient pas aux 

usage du chargeur peut entraîner une décharge 

 

 AVERTISSEMENT : Le Yoto Player contient 

le Yoto Player dans leur lit ou ne recouvrent pas 

sont pas des jouets ; l’utilisation de ces produits 

étroite des adultes.

Il est recommandé d’utiliser le Yoto Player avec  

d’alimentation pour jouets avec un adaptateur  
d’au moins 5V 1A et un port USB-A portant  

 

INSTRUCTIONS POUR UNE UTILISATION 
SÉCURISÉE

d’alimentation est endommagé et le cas échéant, 

endommagement du Yoto Player ou toute 
annulation de votre garantie sur le produit 

 
les consignes suivantes :

 

Ne pas utiliser des solvants, des chlorures ou 

chaleur et éviter de charger l’appareil près de 
radiateurs ou de le placer en plein soleil. Le Yoto 

 

entre 0°C/32°F et 35°C/95°F pour éviter tout 
dommage. La température de stockage sécurisée 
du Yoto Player est comprise entre -40°C/-40°F  
et 60°C/140°F.

d’acheter une housse Adventure Jacket pour  
 

les chocs et chutes (vendue séparément). 

Ne pas ouvrir le produit au niveau des vis, ni le 

 

d’explosion en cas de remplacement par une 

 
de marcher dessus ou de le coincer. Ce produit 

de son utilisation et ne doit pas entrer en contact  

INFORMATIONS SUR LA CONFORMITÉ 
RÉGLEMENTAIRE
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 WARNING:  
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which has a minimum 5V 1A power adapter  

 

INSTRUCTION FOR SAFE USE
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Please do not use solvents, chlorides or chemical 
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(En) Safety Information
(Fr) Instructions de sécurité
(It) Istruzioni di sicurezza
(De) Sicherheitshinweise
(Es) Instrucciones de seguridad

Power (Alimentation): USB-C (DC)-Max PD/QC:  
5V  3A, 9V  2A, 12V  1.5A/18W Max 
Apple: 5V  2.4A/12W 
BC1.2 CDP/DCP: 5V  1.5A/7.5W 
Min: 5V  1A/5W 
Wireless  (DC)-Max: 15W  
(Recommended/ (Recommandé)), 10W, 5W  

: 2.4-2.5 GHz 
: AVRCP + A2DP 

(Fréquence Radio maximale): 
112mW/20.5 dBm  
FCC: 2AS6W-PRP3XX01755 
IC: 24624-PRP3XX01755

Yoto Limited 
124 City Road, 
London, EC1V 2NX

Yoto SAS 
8 Rue Saint Augustin 
75002 Paris

Yoto Inc. 
228 Park Ave S 
#48734 
New York 
NY 10003

 
London, EC1V 2NX, UK 
(Fabriqué par Yoto Ltd. Londres,  
EC1V 2NX, Royaume-Uni)

 
yotoplay.com  
hello@yotoplay.com 

 
yotoplay.com  
bonjour@yotoplay.com)

ANLEITUNG FÜR DEN SICHEREN GEBRAUCH

Player zu vermeiden oder nicht zu riskieren, dass 

noch Feuchtigkeit ausgesetzt werden, tauchen  
Sie es niemals in Flüssigkeit ein. Reinigen Sie das 
Gerät mit einem trockenen, weichen Tuch. Wenn 

der Stromversorgung getrennt werden.

Bitte verwenden Sie keine Lösungsmittel, Chloride 
oder chemischen Reinigungsmittel. Der Yoto Player 
ist nicht wasserundurchlässig.

laden Sie es nicht in der Nähe von Heizkörpern 

0°C/32°F und 35°C/95°F ausgelegt. Durch die 

 

(separat erhältlich).

 

Die physischen Elemente des Produkts können 
nicht vor Ort gewartet werden. Dieses Spielzeug 

treten kann und es nicht geknickt wird. Dieses 

nicht mit leitenden Metallgegenständen in Kontakt 

und stellen Sie sicher, dass der Netzadapter 
jederzeit zugänglich ist, um das Gerät von der 
Stromversorgung trennen zu können.

INFORMATIONEN ZUR EINHALTUNG 
GESETZLICHER VORSCHRIFTEN

Europäische Union sowie die RoHS-Verordnung  

 
 

alle elektronischen und elektrischen Produkte  

am Ende seiner Nutzungsdauer dem nächsten 
 

Regelungen gelten.

CE- und UKCA-Erklärung: Yoto Limited erklärt, dass 
der Yoto Player (3. Generation) mit der Richtlinie 

 

ESPAÑOL
IMPORTANTE: GUARDE ESTA 
INFORMACIÓN PARA FUTURAS 
CONSULTAS.

 ADVERTENCIA: No apto para niños menores  

cargador puede causar descargas eléctricas. 

dispositivos médicos implantados.

 
 

 
duerman con el reproductor Yoto Player en la  

 
 

no son juguetes. El uso de estos productos por 
 

total de adultos.

Se recomienda utilizar el reproductor Yoto Player 

1A con un puerto 
:

 

INSTRUCCIONES PARA UN USO SEGURO

 
 

reparado.

 

encontrar en yotoplay.com), seguir las siguientes 
recomendaciones:

No exponer al agua ni a la humedad mientras  
 

con un paño suave y seco; si esto no elimina l 
 

 
Player antes de limpiarlo.

 
 

 

 
de entre 0°C/32°F y 35°C/95°F; si no se cumplen 

 
de temperaturas para un almacenamiento seguro 

-40°C/-40°F y 60°C/140°F.

en la unidad. Se recomienda comprar una Yoto 
Adventure Jacket para el reproductor Yoto Player 

 
(se vende por separado). 

No manipular los tornillos ni desmontar ninguna 

producto no pueden repararse in situ. Este juguete 

 

conductores de metal. Desconectar durante 
tormentas eléctricas o si va a permanecer sin 
usarse durante largos periodos de tiempo y 

principal esté siempre al alcance para desconectar 

INFORMACIÓN SOBRE EL CUMPLIMIENTO  
DE LA NORMATIVA

El reproductor Yoto Player cumple con todas  
las disposiciones relevantes de la directiva RUSP 

 
Reino Unido.

 
al centro de reciclaje de residuos domésticos  

alternativas. 

cumple con la directiva 2014/53/UE y las 

 

non sia calpestato o schiacciato. Posizionare 

durante l’utilizzo e non metterlo a contatto con 
oggetti metallici conduttivi. Scollegare il prodotto 

caso di inutilizzo per periodi prolungati di tempo 
e accertarsi che l’adattatore della spina elettrica 
sia a portata di mano per scollegare prontamente 
l’attrezzatura.

INFORMAZIONI SULLA CONFORMITÀ ALLE 
NORMATIVE

contenute nella direttiva RoHS dell’Unione Europea 
e nel regolamento RoHS per il Regno Unito.

Dichiarazione RAEE per l’Unione Europea e il 
Regno Unito: come tutti i prodotti elettrici ed 
elettronici, Yoto Player non dev’essere smaltito  

più vicino al termine della sua vita utile. Altre 
giurisdizioni possono prevedere l’applicazione  
di disposizioni alternative.

Dichiarazione CE e UKCA: Yoto Limited dichiara 

Direttiva 2014/53/UE e ai regolamenti 2017 sulle 
apparecchiature radio. Il testo completo delle 

 

DEUTSCH
WICHTIG: BITTE BEWAHREN SIE DIESE 
INFORMATIONEN AUF, UM SPÄTER GGF. 
DARAUF ZURÜCKGREIFEN ZU KÖNNEN.

 

Falsche Verwendung des Ladegeräts kann zu 

 WARNUNG: Der Yoto Player enthält 
unzugängliche Hochleistungsmagnete, die 
Herzschrittmacher und andere implantierte 

Kinder nicht mit dem Yoto Player in ihrem Bett 

Spielzeug. Die Verwendung dieser Produkte durch 

 

Adapter mit mindestens 5V 1A und einen  
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Player zu vermeiden oder nicht zu riskieren, dass 

noch Feuchtigkeit ausgesetzt werden, tauchen  
Sie es niemals in Flüssigkeit ein. Reinigen Sie das 
Gerät mit einem trockenen, weichen Tuch. Wenn 

der Stromversorgung getrennt werden.

Bitte verwenden Sie keine Lösungsmittel, Chloride 
oder chemischen Reinigungsmittel. Der Yoto Player 
ist nicht wasserundurchlässig.

laden Sie es nicht in der Nähe von Heizkörpern 

0°C/32°F und 35°C/95°F ausgelegt. Durch die 

 

(separat erhältlich).

 

Die physischen Elemente des Produkts können 
nicht vor Ort gewartet werden. Dieses Spielzeug 

treten kann und es nicht geknickt wird. Dieses 

nicht mit leitenden Metallgegenständen in Kontakt 

und stellen Sie sicher, dass der Netzadapter 
jederzeit zugänglich ist, um das Gerät von der 
Stromversorgung trennen zu können.

INFORMATIONEN ZUR EINHALTUNG 
GESETZLICHER VORSCHRIFTEN

Europäische Union sowie die RoHS-Verordnung  

 
 

alle elektronischen und elektrischen Produkte  

am Ende seiner Nutzungsdauer dem nächsten 
 

Regelungen gelten.

CE- und UKCA-Erklärung: Yoto Limited erklärt, dass 
der Yoto Player (3. Generation) mit der Richtlinie 

 

ESPAÑOL
IMPORTANTE: GUARDE ESTA 
INFORMACIÓN PARA FUTURAS 
CONSULTAS.

 ADVERTENCIA: No apto para niños menores  

cargador puede causar descargas eléctricas. 

dispositivos médicos implantados.

 
 

 
duerman con el reproductor Yoto Player en la  

 
 

no son juguetes. El uso de estos productos por 
 

total de adultos.

Se recomienda utilizar el reproductor Yoto Player 

1A con un puerto 
:

 

INSTRUCCIONES PARA UN USO SEGURO

 
 

reparado.

 

encontrar en yotoplay.com), seguir las siguientes 
recomendaciones:

No exponer al agua ni a la humedad mientras  
 

con un paño suave y seco; si esto no elimina l 
 

 
Player antes de limpiarlo.

 
 

 

 
de entre 0°C/32°F y 35°C/95°F; si no se cumplen 

 
de temperaturas para un almacenamiento seguro 

-40°C/-40°F y 60°C/140°F.

en la unidad. Se recomienda comprar una Yoto 
Adventure Jacket para el reproductor Yoto Player 

 
(se vende por separado). 

No manipular los tornillos ni desmontar ninguna 

producto no pueden repararse in situ. Este juguete 

 

conductores de metal. Desconectar durante 
tormentas eléctricas o si va a permanecer sin 
usarse durante largos periodos de tiempo y 

principal esté siempre al alcance para desconectar 

INFORMACIÓN SOBRE EL CUMPLIMIENTO  
DE LA NORMATIVA

El reproductor Yoto Player cumple con todas  
las disposiciones relevantes de la directiva RUSP 

 
Reino Unido.

 
al centro de reciclaje de residuos domésticos  

alternativas. 

cumple con la directiva 2014/53/UE y las 

 

non sia calpestato o schiacciato. Posizionare 

durante l’utilizzo e non metterlo a contatto con 
oggetti metallici conduttivi. Scollegare il prodotto 

caso di inutilizzo per periodi prolungati di tempo 
e accertarsi che l’adattatore della spina elettrica 
sia a portata di mano per scollegare prontamente 
l’attrezzatura.

INFORMAZIONI SULLA CONFORMITÀ ALLE 
NORMATIVE

contenute nella direttiva RoHS dell’Unione Europea 
e nel regolamento RoHS per il Regno Unito.

Dichiarazione RAEE per l’Unione Europea e il 
Regno Unito: come tutti i prodotti elettrici ed 
elettronici, Yoto Player non dev’essere smaltito  

più vicino al termine della sua vita utile. Altre 
giurisdizioni possono prevedere l’applicazione  
di disposizioni alternative.

Dichiarazione CE e UKCA: Yoto Limited dichiara 

Direttiva 2014/53/UE e ai regolamenti 2017 sulle 
apparecchiature radio. Il testo completo delle 

 

DEUTSCH
WICHTIG: BITTE BEWAHREN SIE DIESE 
INFORMATIONEN AUF, UM SPÄTER GGF. 
DARAUF ZURÜCKGREIFEN ZU KÖNNEN.

 

Falsche Verwendung des Ladegeräts kann zu 

 WARNUNG: Der Yoto Player enthält 
unzugängliche Hochleistungsmagnete, die 
Herzschrittmacher und andere implantierte 

Kinder nicht mit dem Yoto Player in ihrem Bett 

Spielzeug. Die Verwendung dieser Produkte durch 

 

Adapter mit mindestens 5V 1A und einen  
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ENGLISH
IMPORTANT: PLEASE RETAIN THIS 
INFORMATION FOR FUTURE REFERENCE

 WARNING:  
 

Long Cord. Strangulation hazard.

 

.

pacemakers and other implanted medical devices.

children do not sleep with the Yoto Player in their 

It is recommended the Yoto Player is used with  

which has a minimum 5V 1A power adapter  

 

INSTRUCTION FOR SAFE USE

 

 

Do not expose it to water or moisture whilst in 
 
 

 

Please do not use solvents, chlorides or chemical 
cleaning agents. Yoto Player is not splash or  

ventilated environment and ventilation openings 

or placing it in direct sunlight. The Yoto Player is 

 
 

is -40°C/-40°F to 60°C/140°F.

Take care whilst handling to avoid mechanical 
damage to the unit. It is recommended to purchase 

Do not tamper with screws or dismantle the 

 

put in contact with conductive metal items. Unplug 

REGULATORY COMPLIANCE INFORMATION

The Yoto Player complies with the relevant 

 
In common with all Electronic and Electrical 

the nearest household waste recycling centre at 

may apply in other jurisdictions. 

CE & UKCA Statement: Yoto Limited declares that 
the Yoto Player (3rd Generation) is in compliance 
with Directive 2014/53/EU and the Radio 

 

 

The maximum RF Output Power
Bluetooth 2402-2480 MHz 1.39dBm
WIFI 2412MHz-2472MHz 18.51dBm
NFC 13.56MHz /

FCC Warning: This device complies with Part 15 

undesired operation.

to radio communications. However, there is no 

–  Reorient or relocate the receiving antenna.

and receiver.
 

 
is connected.

–  Consult the dealer or an experienced radio/TV 

 

FCC RF Exposure Warning Statements: 

 
and operated with minimum distance 20cm 

FCC Representative: 
TianHeng Consulting, LLC, 392 Andover Street, 
Wilmington, MA 01887, United States  
Phone: +1-617- 997-4010

IC Warning: This device contains licence-exempt 
transmitter(s)/receiver(s) that comply with 
Innovation, Science and Economic Development 

 
 

L’émetteur/récepteur exempt de licence contenu 

CNR d’Innovation, Sciences et Développement 

radio exempts de licence. L’exploitation est 
autorisée aux deux conditions suivantes : 

et (2) l’utilisateur de l’appareil doit accepter 

This Class [B] digital complies with Canadian 
ICES- 003. 

 
 

 
 

 

 
 

et utilisé avec une distance minimale de 20cm  
entre le radiateur et le corps. 

IC Representative: 
Tianheng Consulting Inc. 130 Terence Matthews 
Cres, Suite C2, Kanata, ON K2M 0J1, Canada, 
Phone: +1 (613) 220-8490

FRANÇAIS
IMPORTANT : CONSERVER CES 
INFORMATIONS POUR LES CONSULTER 
ULTÉRIEUREMENT.

 AVERTISSEMENT : Ne convient pas aux 

usage du chargeur peut entraîner une décharge 

 

 AVERTISSEMENT : Le Yoto Player contient 

le Yoto Player dans leur lit ou ne recouvrent pas 

sont pas des jouets ; l’utilisation de ces produits 

étroite des adultes.

Il est recommandé d’utiliser le Yoto Player avec  

d’alimentation pour jouets avec un adaptateur  
d’au moins 5V 1A et un port USB-A portant  

 

INSTRUCTIONS POUR UNE UTILISATION 
SÉCURISÉE

d’alimentation est endommagé et le cas échéant, 

endommagement du Yoto Player ou toute 
annulation de votre garantie sur le produit 

 
les consignes suivantes :

 

Ne pas utiliser des solvants, des chlorures ou 

chaleur et éviter de charger l’appareil près de 
radiateurs ou de le placer en plein soleil. Le Yoto 

 

entre 0°C/32°F et 35°C/95°F pour éviter tout 
dommage. La température de stockage sécurisée 
du Yoto Player est comprise entre -40°C/-40°F  
et 60°C/140°F.

d’acheter une housse Adventure Jacket pour  
 

les chocs et chutes (vendue séparément). 

Ne pas ouvrir le produit au niveau des vis, ni le 

 

d’explosion en cas de remplacement par une 

 
de marcher dessus ou de le coincer. Ce produit 

de son utilisation et ne doit pas entrer en contact  

INFORMATIONS SUR LA CONFORMITÉ 
RÉGLEMENTAIRE

 

Déclaration CE et UKCA: Yoto Limited déclare 
ème

ITALIANO
IMPORTANTE: SI PREGA DI CONSERVARE 
QUESTE INFORMAZIONI PER FUTURI 
RIFERIMENTI.

strangolamento.

L’utilizzo scorretto del caricatore può causare 
scosse elettriche.

surriscaldamento.

impiantati. 

 
Yoto Player nel letto né coprano il prodotto in 

diretta di un adulto.

Si raccomanda si utilizzare Yoto Player con un 

adatto ai giocattoli e munito di adattatore di 
potenza da minimo 5V 1A con porta USB-A 

 

ISTRUZIONI PER UN UTILIZZO SICURO

prodotto e nel relativo alimentatore; in presenza 

completata.

Player o per evitare il rischio di invalidare la 

rispettare le seguenti indicazioni:

o dall’alimentatore prima di eseguire l’intervento 
di pulizia. 

Si prega di non utilizzare solventi, solventi clorurti o 

 
e non coprire le aperture di ventilazione. Non 

l’esposizione alla luce diretta del sole. Yoto Player  

danneggiarsi. La gamma di temperatura per lo 
stoccaggio sicuro di Yoto Player è compresa tra 
-40°C/-40°F e 60°C/140°F.

Prestare attenzione nel maneggiarlo, onde evitare 

 
per proteggere Yoto Player in caso di caduta o  
urti (venduto a parte). 

Non manomettere le viti o smontare il prodotto in 

di tipo errato.

yotoplay.com




